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!
•	 Please read all instructions thoroughly and retain for future 

reference.

•	 This appliance can be used by children aged 18 years and above and 
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack 
of experience and knowledge if they have been given supervision or 
instruction concerning the use of the applicance in a safe way and 
understand the hazards involved. Children shall not play with the 
appliance. Cleaning and maintenance shall not be made by children 
without supervision.

•	 Do NOT use this appliance if it is not working properly, or if it has been 
dropped or damaged.

•	 Keep out of reach of children and pets.

•	 This device must only be used for its intended purpose as described in 
this user guide.

•	 If you suffer from a skin condition, consult your dermatologist before 
use. This may include certain types of antibiotics, cancer treatments, 
and diuretics. In addition to medications some common including 
St. John’s Wort,  some deodorants, antibacterial soaps, artificial 
sweeteners and laundry detergents, can cause photo-sensitivity.

•	 Do not use on cuts or broken skin.

•	� Do not use this appliance on areas showing signs of: varicose 
veins, skin diseases (for example eczema, psoriasis, dermatitis), 
cuts and abrasions, irritation, warts, moles, skin tags, skin rash,  
�hypersensitivity or sunburn, phlebitis, recent scar tissue, other skin 
conditions. We recommend you consult your physician before treatment 
if you suffer from any of the above conditions. 

•	 Do not use on areas that have had cosmetic surgery.

•	 Do not charge for longer than 24 hours.

•	 This appliance must only be supplied at safety extra low voltage (SELV) 
corresponding to the marking on the appliance.

•	 Do not use immediately around the eyes. 

•	 Do not use on areas that have had cosmetic surgery. 

•	 Do not leave the device unattended. Turn off before you leave the 
room.

•	 The appliance may be cleaned by wiping with a damp cloth. Do NOT 
use solvents or abrasive cleaners. 

•	 If the power lead is damaged, it must be replaced by the manufacturer 
or its service agent or similarly qualified person in order to avoid a 
hazard.

•	 Do NOT stare directly at the light source. 

•	 Do not use on wet or damp hair.

•	�� Do not use where it could come into contact with water. 

•	 Avoid direct eye exposure

WARNINGS

E
N

G
L

IS
H



5

KNOW YOUR UNIT
(see page 3)

❶	 HairGrow Laser Head Band

❷	 Laser Aperture

❸	 Locating Band

❹	 USB-C Charging Port

❺	 USB Charging Cable

❻	 Indicator Light 

❼	 On/Off

❽	 Travel Bag

INTRODUCTION
There are many reasons for your hair to lose volume and lustre. 
The HairGrow Laser Head Band offers a natural way to counter this.

Harnessing advanced 650nm light laser diodes technology, the 
HairGrow Laser Head Band delivers regenerative red light deep 
into the skin and to the root of your hair. This gentle light energy 
helps increase blood circulation in the scalp and stimulates cells 
responsible for hair growth to produce thicker hair and encourage 
new hair growth.

Who Can Benefit?
Laser diode red light treatment has been demonstrated to  be 
beneficial for androgenetic alopecia, a common cause of hair loss 
in men and women.  For men it has been shown to promote hair 
growth for Norwood-Hamilton Classifications of II to V patterns of 
hair loss, and for women with Ludwig-Savin Scale I-1 to I-4, II-1, and 
II-2, or frontal patterns of hair loss. 

Treatments are suitable for Fitzpatrick Skin Types I - IV (very fair skin 
that always burns and never tans to moderate brown skin that rarely 
burns and tans easily).

NORWOOD-HAMILTON CLASSIFICATION

II III IIIa IV

VI VIIIVa V

LUDWIG-SAVIN SCALE

1-1 1-2 1-3 1-4 II-1 II-2 III
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Insert the USB Charging Cable into the 
USB-C Charging Port and connect to a 
USB power supply. 

The Indicator Light will turn green to 
indicate charging and turn blue once fully 
charged. 

Battery Charging Time: 2 hours 
Maximum Run Time: 3 Hours 

Before using for the first time test for light sensitivity on 
your forearm. 
Place unit over your inner forearm and run for three minutes.  
If you experience redness or itching which persists for more 
than an hour do not continue to use the product.

CHARGING

IMPORTANT - PATCH TEST

Note: When the battery is low, the HairGrow Laser Head 
Band will emit multiple distinct beeps to indicate the need for 
recharging.

CONTRADICTIONS

Consult your Doctor if:
• ��� �����You are taking a medication or using an over the counter
    product which is known to cause photo-sensitivity.This may
    include certain types of antibiotics, cancer treatments, and   
    diuretics. In addition to medications some common  
    products including St. John’s Wort,  some deodorants,  
    antibacterial soaps, artificial sweeteners and laundry  
    detergents, can cause photo-sensitivity.
• �� ��You have any skin disorder.
• �� ���You have any eye disorder which might result in increase in 

photo-sensitivity.

Adverse Reactions
Skin irritation, nausea and headaches are rare but possible 
side effects. If experienced, stop using immediately and 
consult a medical professional. 
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Place the Laser Band over the treatment 
area and ensure the Locating Band is 
rotated clear of the Laser Band.  The 
Laser Band should be within 3cm of 
the skin. The unit will emit two beeps to 
indicate the treatment has started. The 
Indicator Light around the On/Off button 
will flash blue.

You may feel a warm sensation during 
use.

If, during treatment, the laser band is 
too far from the skin, the unit will beep 
twice and the treatment laser diodes will 
temporarily switch off until the laser band 
is repositioned closer to the skin. A single 
beep will confirm that the laser diodes are 
active again.

Press and hold the On/Off button for 2 
seconds to turn on. The unit will beep 
and the Indicator Light will turn blue. 

GETTING STARTED

Treatment Time:
The maximum recommended treatment time is 25 minutes. 
Studies have shown that longer periods are not beneficial. 
The unit will bleep every 5 minutes and automatically turn off 
after 25 minutes with two bleeps.

The minimum recommended time for an 
area is 10 minutes - if treating multiple 
areas you can move the band every 10 
minutes

Treatment Coverage:
Depending on the area to be treated you may opt to treat 
different areas on alternative days.

Treatment Frequency:  
Studies show that laser light therapy is effective as either a 
daily, or every other day treatment. Our recommendation is 
to use daily. 
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Treatment Positions:
The Laser Band and Location Band can be adjusted to 
provide full coverage of the scalp. Be carefull to ensure the 
treatment light is not blocked by the Location Band.    

CUSTOMER CARE

If you have any questions, please contact us at:  
online@riobeauty.com

GUARANTEE

To register your two year guarantee online, visit: 
www.riobeauty.com/warranty

AFTER USE

If you have very sensitive skin, you may notice redness after 
use. This should subside after 30 minutes.

CLEANING AND MAINTENANCE
Before and after use, wipe the Treatment Head with a clean 
damp cloth, do not immerse the unit in water.



9

SPECIFICATION

The Waste of Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive (2012/19/EU) has been put in place to recycle products using best available recovery 
and recycling techniques to minimise the impact on the environment, treat any hazardous substances and avoid the increasing landfill. This product is 
classed as Electrical or Electronic equipment so please ensure that at the end of the life of this product it is disposed of in the correct manner in accordance 
with local authority requirements. It must NOT be disposed of with household waste.

DISPOSAL

Recycle Responsibly:
1. Check your local municipal guidelines 2. �Separate the components and dispose of them correctly

Laser Diode Wavelength: 655nm +/– 10nm 
Laser Power Classification: <5mW CW
Number of lasers diodes: 60
Laser Diode Life: 10,000 hours

Model: LAHB
Input: 5V  1.5A  7.5W Max 
Battery: Li-Ion 3.7V 1500mAh 5.55Wh
Charging time: 2 hours
Maximum run time: 3 Hours

Read these instructions carefully 
before use and then retain for 
future use.

This product is for indoor use 
only.

This product complies with 
current EU product legislation. Laser Radiation Caution Symbol

Recycle Paper

Keep Dry

This product complies 
with current UK 
product legislation.

Direct current
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AVERTISSEMENTS

F
R
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N
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A

IS •    Veuillez lire attentivement toutes les instructions et les conserver pour 
référence ultérieure.

• ��    Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 18 ans et plus et des 
personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont 
réduites ou qui manquent d'expérience et de connaissances, à condition 
qu'ils soient surveillés ou qu'ils aient reçu des instructions concernant 
l'utilisation de l'appareil de manière sûre et qu'ils comprennent les dangers 
encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et 
l'entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.

•      N’utilisez PAS cet appareil s’il ne fonctionne pas correctement, s’il est tombé 
ou s’il a été endommagé.

•     Tenir hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

•     �Cet appareil ne doit être utilisé que pour son usage prévu, tel que décrit 
dans ce guide de l'utilisateur.

•   Si vous souffrez d'une affection cutanée, consultez votre dermatologue 
avant utilisation. Cela peut inclure certains types d'antibiotiques, de 
traitements contre le cancer et de diurétiques. En plus des médicaments 
certains courants, dont le produit John’s Wort, certains déodorants, savons 
antibactériens, édulcorants artificiels et détergents à lessive, peuvent 
provoquer une photosensibilité.

• ��    Ne pas utiliser sur les coupures ou la peau cassée.

•	� N'utilisez pas cet appareil sur les zones présentant des signes de varices, de 
maladies de la peau (par exemple eczéma, psoriasis, dermatite), de coupures 
et d'abrasions, d'irritations, de verrues, de grains de beauté, de taches cutanées, 
�d'éruption cutanée,d'hypersensibilité ou de coups de soleil, de phlébite, 
de tissu cicatriciel récent, d'autres affections cutanées. Nous vous 
recommandons de consulter votre médecin avant le traitement si vous 
souffrez de l'une des conditions ci-dessus. 

•     Ne pas utiliser sur les zones qui ont subi une chirurgie esthétique.

•	 Ne chargez pas pendant plus de 24 heures.

•	 Cet appareil ne doit être alimenté qu'à une tension de sécurité très basse 
(SELV) correspondant au marquage sur l'appareil.

•	 Ne pas utiliser immédiatement autour des yeux. 

•	 Ne pas utiliser sur les zones qui ont subi une chirurgie esthétique. 

•	 Ne laissez pas l'appareil sans surveillance. Éteignez-vous avant de quitter 
la pièce.

•	 L'appareil peut être nettoyé en l'essuyant avec un chiffon humide. N'utilisez 
pas de solvants ou de nettoyants abrasifs. 

•	 Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le 
fabricant, son agent de service ou une personne qualifiée afin d'éviter tout 
danger.

•	 NE regardez pas directement la source lumineuse. 

•	 Ne pas utiliser sur les cheveux mouillés ou humides.

•	�� Ne pas utiliser là où il pourrait entrer en contact avec de l'eau. 

•	 Évitez l'exposition directe des yeux
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CONNAISSEZ VOTRE UNITÉ
(voir page 3)

❶	 HairGrow Laser Head Band

❷	 Ouverture Laser

❸	 Bande de Localisation

❹	 Port de Chargement USB-C.

❺	 Câble de Chargement USB

❻	 Témoin Lumineux 

❼	 Marche/Arrêt

❽	 Sac de Voyage

INTRODUCTION
Il y a beaucoup de raisons pour que vos cheveux perdent du volume et 
du lustre. Le bandeau laser HairGrow offre un moyen naturel de contrer 
cela.

Exploitant la technologie avancée des diodes laser de lumière 650nm, 
le bandeau laser HairGrow fournit une lumière rouge régénérative 
profondément dans la peau et à la racine de vos cheveux. Cette douce 
énergie lumineuse aide à augmenter la circulation sanguine dans 
le cuir chevelu et stimule les cellules responsables de la croissance 
des cheveux pour produire des cheveux plus épais et encourager la 
croissance de nouveaux cheveux.

Qui peut en bénéficier ?
Le traitement de lumière rouge de diode laser a été démontré pour 
être bénéfique pour l'alopécie androgénétique, une cause commune 
de perte de cheveux chez les hommes et les femmes.  Pour les 
hommes, il a été montré pour favoriser la croissance des cheveux 
pour les classifications Norwood-Hamilton de II à V modèles de perte 
de cheveux, et pour les femmes avec Ludwig-Savin échelle I-1 à I-4, 
II-1, et II-2, ou modèles frontaux de perte de cheveux. 

Les traitements conviennent aux types de peau Fitzpatrick I - IV (peau 
très claire qui brûle toujours et ne bronzera jamais à une peau brune 
modérée qui brûle rarement et bronzera facilement).CLASSIFICATION NORWOOD-HAMILTON

II III IIIA IV

VI VIIIVA V

ÉCHELLE DE LUDWIG-SAVIN

1-1 1-2 1-3 1-4 II-1 II-2 III
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Insérez le câble de chargement USB 
dans le port de chargement USB-C et 
connectez-le à une alimentation USB. 

Le voyant lumineux deviendra vert pour 
indiquer la charge et deviendra bleu une 
fois complètement chargé. 

Temps de charge de la batterie :  
Durée maximale de fonctionnement de 2 
heures : 3 heures 

Avant la première utilisation, testez la sensibilité à la 
lumière sur votre avant-bras. 
Placez l'appareil sur l'intérieur de votre avant-bras et courez 
pendant trois minutes.  Si vous constatez des rougeurs ou 
des démangeaisons qui persistent pendant plus d'une heure, 
arrêtez d'utiliser le produit.

CHARGEMENT

IMPORTANT - TEST PATCH

Remarque : Lorsque la batterie est faible, le bandeau laser 
HairGrow émet plusieurs bips distincts pour indiquer la 
nécessité de recharger.

CONTRADICTIONS

Consultez votre médecin si :
• ��� �����Vous prenez un médicament ou utilisez un produit en vente 

libre Produit connu pour provoquer une photosensibilité. 
Cela peut inclure certains types d'antibiotiques, de 
traitements contre le cancer et de diurétiques. En plus des 
médicaments, certains produits courants, dont le produit 
John’s Wort, certains déodorants, savons antibactériens, 
édulcorants artificiels et détergents à lessive, peuvent 
provoquer une photosensibilité.

• �� ��Vous avez un trouble de la peau.
• �� ���Vous souffrez de troubles oculaires qui pourraient entraîner 

une augmentation de la photosensibilité.

Effets indésirables
Les irritations cutanées, les nausées et les maux de tête 
sont rares mais des effets secondaires possibles. En cas 
d'expérience, arrêtez immédiatement l'utilisation et consultez 
un professionnel de la santé. 
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Placez la bande laser sur la zone de 
traitement et assurez-vous que la bande 
de positionnement est tournée à l'écart de 
la bande laser.  Le bracelet laser doit être 
à moins de 3 cm de la peau. L'unité émet 
deux bips pour indiquer que le traitement 
a commencé. Le voyant situé autour du 
bouton marche/arrêt clignote en bleu.

Vous pouvez ressentir une sensation de 
chaleur pendant l'utilisation.

Si, pendant le traitement, la bande laser est 
trop éloignée de la peau, l'appareil émet 
deux bips et les diodes laser de traitement 
s'éteignent temporairement jusqu'à ce que 
la bande laser soit repositionnée plus près 
de la peau. Un bip unique confirme que les 
diodes laser sont à nouveau actives.

Appuyez sur le bouton Marche/arrêt 
et maintenez-le enfoncé pendant 2 
secondes pour allumer l'appareil. 
L'appareil émet un bip et le témoin 
lumineux devient bleu. 

MISE EN ROUTE

Temps de traitement :
La durée de traitement maximale recommandée est de 25 
minutes. Des études ont montré que des périodes plus 
longues ne sont pas bénéfiques. L'appareil émet un bip 
toutes les 5 minutes et s'éteint automatiquement après 25 
minutes avec deux bips.

La durée minimale recommandée pour 
une zone est de 10 minutes - si vous 
traitez plusieurs zones, vous pouvez 
déplacer la bande toutes les 10 minutes

Couverture du traitement :
Selon la zone à traiter, vous pouvez choisir de traiter 
différentes zones sur d'autres jours.

Fréquence de traitement :  
Des études montrent que la luminothérapie laser est efficace 
comme traitement quotidien ou tous les deux jours. Notre 
recommandation est d'utiliser quotidiennement. 
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Positions de traitement :
La bande laser et la bande de localisation peuvent être 
réglées pour couvrir entièrement le cuir chevelu. Veillez à 
ce que la lumière de traitement ne soit pas bloquée par la 
bande de localisation.    

SERVICE CLIENTÈLE

Si vous avez des questions, n'hésitez pas à nous contacter 
à l'adresse suivante :  

online@riobeauty.com

GARANTIE

Pour enregistrer votre garantie de deux ans en ligne, visitez 
le site 

 www.riobeauty.com/warranty

APRÈS UTILISATION

Si vous avez la peau très sensible, vous pouvez remarquer 
des rougeurs après utilisation. Cela devrait disparaître après 
30 minutes.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Avant et après utilisation, essuyez la tête de traitement avec 
un chiffon propre et humide. Ne plongez pas l'unité dans l'eau.
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SPÉCIFICATION

La directive relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE) (2012/19/UE) a été mise en place pour recycler les produits en 
utilisant les meilleures techniques de récupération et de recyclage disponibles afin de minimiser l'impact sur l'environnement, de traiter les substances 
dangereuses et d'éviter l'augmentation de la mise en décharge. Ce produit est classé comme équipement électrique ou électronique. Veillez donc à 
ce qu'à la fin de sa vie utile, il soit mis au rebut conformément aux exigences des autorités locales. Il NE doit PAS être jeté avec les ordures ménagères.

MISE AU REBUT

Recycler de manière responsable :
1. Consultez les directives municipales locales 2. �Séparer les composants et les mettre au rebut correctement

Longueur d'onde de la diode laser : 655 nm +/– 10 nm 
Classification de puissance laser : <5 mW CW
Nombre de diodes laser : 60
Durée de vie de la diode laser : 10 000 heures

Modèle : LAHB 
Entrée : 5V  1,5A 7,5W   MAX 
Batterie : Li-Ion 3.7V 1500mAh 5.55Wh
Temps de charge : 2 heures
Durée d'exécution maximale : 3 heures

Lisez attentivement ces 
instructions avant utilisation 
et conservez-les pour une 
utilisation ultérieure.

Ce produit est destiné à 
une utilisation en intérieur 
uniquement.

Ce produit est conforme à 
la législation européenne en 
vigueur sur les produits.

Rayonnement laser Symbole de mise en garde

Recyclez le papier

Garder au sec

Ce produit est conforme à 
la législation britannique en 
vigueur sur les produits.

Courant continu
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!
•     Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch und bewahren Sie 

sie für spätere Nachschlagezwecke auf.

•  Dieses Gerät kann von Kindern ab 18 Jahren und Personen mit 
eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 
oder ohne Erfahrung und Wissen verwendet werden, wenn sie bei der 
Anwendung des Applikators überwacht oder eingewiesen wurden und 
die damit verbundenen Gefahren verstanden haben. Kinder dürfen nicht 
mit dem Gerät spielen. Reinigung und Wartung dürfen nicht ohne Aufsicht 
von Kindern vorgenommen werden.

•   Verwenden Sie dieses Gerät NICHT, wenn es nicht richtig funktioniert, 
heruntergefallen oder beschädigt wurde.

•    Arzneimittel für Kinder und Haustiere unzugänglich aufbewahren.

•�    �Dieses Gerät darf nur für den in dieser Bedienungsanleitung 
beschriebenen Verwendungszweck verwendet werden.

• �   Wenn Sie an einer Hautkrankheit leiden, fragen Sie vor der Anwendung 
Ihren Dermatologen. Dies kann bestimmte Arten von Antibiotika, 
Krebsbehandlungen und Diuretika umfassen. Neben Medikamenten 
wie Johanniskraut können einige Deodorants, antibakterielle Seifen, 
künstliche Süßungsmittel und Waschmittel Photosensitivität verursachen.

•    Nicht bei Schnitten oder Hautverletzungen anwenden.

•	� Verwenden Sie dieses Gerät nicht an Stellen, die Anzeichen von 
Krampfadern, Hauterkrankungen (z. B. Ekzem, Schuppenflechte, 
Dermatitis), Schnitten und Abschürfungen, Irritationen, 
Warzen, Muttermalen, Hautmarkierungen, Hautausschlag, 
�Überempfindlichkeit oder Sonnenbrand, Phlebitis, kürzliches 
Narbengewebe, andere Hautkrankheiten aufweisen. Wir empfehlen 
Ihnen, vor der Behandlung Ihren Arzt zu konsultieren, wenn Sie unter einer 
der oben genannten Erkrankungen leiden. 

•     Nicht an Körperstellen anwenden, an denen eine kosmetische Operation 
durchgeführt wurde.

•	 Laden Sie den Akku nicht länger als 24 Stunden auf.

•	 Dieses Gerät darf nur mit einer Sicherheitskleinspannung (SELV) gemäß 
der Kennzeichnung auf dem Gerät versorgt werden.

•	 Nicht sofort um die Augen herum anwenden. 

•	 Nicht an Körperstellen anwenden, an denen eine kosmetische Operation 
durchgeführt wurde. 

•	 Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt. Mach dich aus, bevor du 
den Raum verlässt.

•	 Das Gerät kann durch Abwischen mit einem feuchten Tuch gereinigt 
werden. Verwenden Sie KEINE Lösungsmittel oder Scheuermittel. 

•	 Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, seinem 
Kundendienstvertreter oder einer ähnlich qualifizierten Person 
ausgetauscht werden, um Gefährdungen zu vermeiden.

•	 NICHT direkt auf die Lichtquelle blicken. 

•	 Nicht auf nassem oder feuchtem Haar anwenden.

•	�� Nicht an Orten anwenden, an denen es mit Wasser in Berührung 
kommen könnte. 

•	 Direkte Augenexposition vermeiden

WARNUNGEN

D
E
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T
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KENNEN SIE IHR GERÄT
(Siehe Seite 3)

❶	 HairGrow Laser Head Band

❷	 Laseröffnung

❸	 Zentrierband

❹	 USB-C-Ladeanschluss

❺	 USB-Ladekabel

❻	 Kontrollleuchte 

❼	 Ein/Aus

❽	 Reisetasche

EINFÜHRUNG
Es gibt viele Gründe dafür, dass Ihr Haar Volumen und Glanz verliert. 
Das HairGrow Laser Head Band bietet eine natürliche Möglichkeit, 
diesem entgegenzuwirken.

Dank der fortschrittlichen 650-nm-Laserdioden-Technologie liefert 
das HairGrow Laser Head Band regeneratives rotes Licht tief in die 
Haut und bis an die Haarwurzel. Diese sanfte Lichtenergie fördert 
die Durchblutung in der Kopfhaut und regt die Zellen an, die für das 
Haarwachstum verantwortlich sind, dickeres Haar zu produzieren 
und das neue Haarwachstum zu fördern.

Wer Kann Davon Profitieren?
Die Rotlichtbehandlung mit Laserdioden hat sich als vorteilhaft 
für androgenetische Alopezie erwiesen, eine häufige Ursache 
für Haarausfall bei Männern und Frauen.  Für Männer wurde 
gezeigt, dass es das Haarwachstum für die Norwood-Hamilton 
Klassifikationen von II bis V Muster des Haarausfalls fördert, und für 
Frauen mit Ludwig-Savin Skala I-1 bis I-4, II-1 und II-2 oder frontale 
Muster des Haarausfalls. 

Die Behandlungen sind für die Fitzpatrick-Hauttypen I - IV (sehr helle 
Haut, die immer brennt und nie bräunt, bis mäßig braune Haut, die 
selten brennt und leicht bräunt) geeignet.NORWOOD-HAMILTON-KLASSIFIZIERUNG

II III IIIa IV

VI VIIIVA V

LUDWIG-SAVIN-SKALA

1-1 1-2 1-3 1-4 II-1 II-2 III
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Stecken Sie das USB-Ladekabel in den 
USB-C-Ladeanschluss, und schließen Sie 
es an ein USB-Netzteil an. 

Die Kontrollleuchte wird grün, um den 
Ladevorgang anzuzeigen, und blau, 
sobald der Akku vollständig geladen ist.

Akkuladezeit: 2 Stunden 
maximale Laufzeit: 3 Stunden 

Prüfen Sie vor der ersten Anwendung die 
Lichtempfindlichkeit Ihres Unterarms. 
Lege die Einheit über deinen inneren Unterarm und lauf drei 
Minuten lang.  Wenn bei Ihnen Rötung oder Juckreiz auftritt, 
die länger als eine Stunde andauert, verwenden Sie das 
Produkt nicht weiter.

LADEVORGANG

WICHTIG - PATCH-TEST

Hinweis: Wenn der Akku fast leer ist, gibt das HairGrow 
Laser Head Band mehrere Pieptöne aus, um anzuzeigen, 
dass der Akku aufgeladen werden muss.

WIDERSPRÜCHE

Wenden Sie sich an Ihren Arzt, wenn:
• ��� �����Sie ein Medikament einnehmen oder ein rezeptfreies 

Medikament anwenden Produkt, das bekanntermaßen 
Lichtempfindlichkeit verursacht. Dies kann Dazu gehören 
bestimmte Arten von Antibiotika, Krebsbehandlungen 
und Diuretika. Neben Medikamenten können einige 
gängige Produkte wie Johanniskraut, einige Deodorants, 
antibakterielle Seifen, künstliche Süßungsmittel und 
Waschmittel Photosensibilität verursachen.

• �� ��Sie an einer Hauterkrankung leiden.
• �� ���Sie an einer Augenerkrankung leiden, die zu einer Erhöhung 

der Lichtempfindlichkeit führen könnte.

Nebenwirkungen
Hautirritationen, Übelkeit und Kopfschmerzen sind selten, 
aber mögliche Nebenwirkungen. Wenn Sie erfahren haben, 
beenden Sie die Anwendung sofort und konsultieren Sie einen 
Arzt. 
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Legen Sie das Laserband über den 
Behandlungsbereich, und stellen Sie sicher, dass 
das Positionierungsband vom Laserband entfernt ist.  
Das Laserband sollte sich innerhalb von 3 cm von der 
Haut befinden. Das Gerät gibt zwei Pieptöne aus, um 
anzuzeigen, dass die Bestrahlung begonnen hat. Die 
Kontrollleuchte um den ein-/Ausschalter blinkt blau.

Sie können während des Gebrauchs ein warmes 
Gefühl spüren.

Wenn sich das Laserband während der Behandlung 
zu weit von der Haut entfernt befindet, gibt das 
Gerät zweimal einen Signalton aus, und die 
Laserdioden der Bestrahlung werden vorübergehend 
ausgeschaltet, bis das Laserband näher an der Haut 
positioniert wird. Ein einzelner Signalton bestätigt, 
dass die Laserdioden wieder aktiv sind.

Halten Sie zum Einschalten die ein-/
Ausschalttaste 2 Sekunden lang 
gedrückt. Das Gerät gibt einen 
Signalton aus, und die Kontrollleuchte 
leuchtet blau. 

ERSTE SCHRITTE

Behandlungszeit:
Die empfohlene maximale Behandlungsdauer beträgt 25 
Minuten. Studien haben gezeigt, dass längere Zeiträume 
nicht von Nutzen sind. Das Gerät gibt alle 5 Minuten einen 
Signalton aus und schaltet sich nach 25 Minuten mit zwei 
Signaltönen automatisch aus.

Die empfohlene Mindestdauer für einen 
Bereich beträgt 10 Minuten. Wenn 
mehrere Bereiche behandelt werden, 
können Sie das Band alle 10 Minuten 
verschieben

Behandlungsabdeckung:
Je nach zu behandelnder Körperpartie können Sie 
verschiedene Körperpartien an anderen Tagen behandeln.

Behandlungshäufigkeit:  
Studien zeigen, dass die Laserlichttherapie entweder als 
tägliche oder alle zwei Tage wirksam ist. Unsere Empfehlung 
ist, täglich zu verwenden. 
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Bestrahlungspositionen:
Das Laserband und das Ortungsband können so eingestellt 
werden, dass die Kopfhaut vollständig abgedeckt wird. 
Achten Sie darauf, dass das Bestrahlungslicht nicht durch 
das Positionsband blockiert wird.    

KUNDENBETREUUNG

Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich bitte an uns 
unter:  

online@riobeauty.com

GARANTIE

Um Ihre zweijährige Garantie online zu registrieren, 
besuchen Sie 

 www.riobeauty.com/warranty

NACH GEBRAUCH

Wenn Sie sehr empfindliche Haut haben, können Sie nach 
der Anwendung Rötungen bemerken. Dieser sollte nach 30 
Minuten nachlassen.

REINIGUNG UND WARTUNG
Wischen Sie den Bestrahlungskopf vor und nach dem 
Gebrauch mit einem sauberen, feuchten Tuch ab. Tauchen 
Sie das Gerät nicht in Wasser.
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SPEZIFIKATION

Die Richtlinie über Elektro- und Elektronikaltgeräte (WEEE) (2012/19/EU) wurde eingeführt, um Produkte mit den besten verfügbaren Verwertungs- 
und Recyclingtechniken zu recyceln, um die Umweltauswirkungen zu minimieren, gefährliche Stoffe zu behandeln und die zunehmende 
Deponierung zu vermeiden. Dieses Produkt ist als elektrische oder elektronische Geräte klassifiziert. Stellen Sie daher sicher, dass es am Ende 
der Lebensdauer des Produkts ordnungsgemäß gemäß den örtlichen Vorschriften entsorgt wird. Es darf NICHT im Hausmüll entsorgt werden.

ENTSORGUNG

Verantwortungsvolles Recycling:
1. Überprüfen Sie die örtlichen Richtlinien 2. �Trennen Sie die Komponenten, und entsorgen Sie sie ordnungsgemäß

Wellenlänge Der Laserdiode: 655 nm +/– 10 nm 
Klassifizierung Der Laserleistung: <5 mW im Uhrzeigersinn
Anzahl der Laserdioden: 60
Lebensdauer Der Laserdioden: 10.000 Stunden

Modell: LAHB
Eingabe: 5 V  , 1,5A, 7,5 W , MAX. 
Batterie: Li-Ion 3,7 V 1500 mAh 5,55 Wh
Ladezeit: 2 Stunden
Maximale Laufzeit: 3 Stunden

Lesen Sie diese Anleitung vor 
Gebrauch sorgfältig durch und 
bewahren Sie sie dann für eine 
spätere Verwendung auf.

Dieses Produkt ist nur für den 
Gebrauch in Innenräumen 
bestimmt.

Dieses Produkt entspricht 
den geltenden EU-
Produktvorschriften.

Laserstrahlung Achtung-Symbol

Recyceln Sie Papier

Trocken Halten

Dieses Produkt entspricht 
den aktuellen britischen 
Produktgesetzen.

Gleichstrom
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!
• �  �Lees alle instructies zorgvuldig door en bewaar deze voor toekomstig 

gebruik.

•    Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 18 jaar en ouder 
en personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke 
vermogens of gebrek aan ervaring en kennis, mits zij toezicht of instructie 
hebben gekregen over het veilig gebruik van de toepassing en de 
gevaren ervan begrijpen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. 
Reiniging en onderhoud mogen niet zonder toezicht door kinderen 
worden uitgevoerd.

•   Gebruik dit apparaat NIET als het niet goed werkt, of als het gevallen of 
beschadigd is.

•    Buiten het bereik van kinderen en huisdieren houden.

•    Dit apparaat mag alleen worden gebruikt voor het beoogde doel zoals 
beschreven in deze gebruikershandleiding.

•     Als u lijdt aan een huidaandoening, raadpleeg dan uw dermatoloog voor 
gebruik. Dit kan bepaalde soorten antibiotica, kankerbehandelingen en 
Diuretica omvatten. In aanvulling op medicijnen die vaak voorkomen, 
waaronder Sint-janskruid, sommige deodoranten, antibacteriële 
zeep, kunstmatige zoetstoffen en wasmiddelen, kan fotosensitiviteit 
veroorzaken.

•    Niet gebruiken op snijwonden of gebroken huid.

•	� Gebruik dit apparaat niet op gebieden met tekenen van: Spataderen, 
huidziekten (bijvoorbeeld eczeem, psoriasis, dermatitis), sneden en 
schaafwonden, irritatie, wratten, moedervlekken, huidtags, huiduitslag, 
� overgevoeligheid of zonnebrand, flebitis, recent littekenweefsel, andere 
huidaandoeningen. Wij raden u aan uw arts te raadplegen voordat u de 
behandeling start als u aan een van de bovenstaande aandoeningen lijdt. 

•   �� �Niet gebruiken op plaatsen die cosmetische chirurgie hebben ondergaan.

•	 Niet langer dan 24 uur opladen.

•	 Dit apparaat mag alleen worden gevoed met extra laagspanning (SELV) 
die overeenkomt met de markering op het apparaat.

•	 Niet onmiddellijk rond de ogen gebruiken. 

•	 Niet gebruiken op plaatsen die cosmetische chirurgie hebben 
ondergaan. 

•	 Laat het apparaat niet onbeheerd achter. Schakel uit voordat u de kamer 
verlaat.

•	 Het apparaat kan worden schoongemaakt door het af te vegen 
met een vochtige doek. Gebruik GEEN oplosmiddelen of schurende 
reinigingsmiddelen. 

•	 Als de stroomkabel beschadigd is, moet deze worden vervangen 
door de fabrikant of zijn servicevertegenwoordiger of een vergelijkbare 
gekwalificeerde persoon om gevaar te voorkomen.

•	 NIET direct naar de lichtbron staren. 

•	 Niet gebruiken op nat of vochtig haar.

•	�� Niet gebruiken waar het in contact kan komen met water. 

•	 Vermijd directe blootstelling van de ogen

WAARSCHUWINGEN
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KEN UW UNIT
(zie pagina 3)

❶	 HairGrow Laser Head Band

❷	 Laser Aperture

❸	 Locating Band

❹	 USB-C-oplaadpoort

❺	 USB-oplaadkabel

❻	 Indicatielampje 

❼	 Aan/Uit

❽	 Reistas

INLEIDING
Er zijn vele redenen voor uw haar om volume en glans te verliezen. 
De HairGrow Laser Head Band biedt een natuurlijke manier om dit 
tegen te gaan.

De HairGrow Laser Head Band maakt gebruik van geavanceerde 
650nm lichtlaserdiodes technologie en levert regeneratief rood licht 
diep in de huid en tot aan de haarwortel. Deze zachte lichtenergie 
helpt de bloedcirculatie in de hoofdhuid te verbeteren en stimuleert 
cellen die verantwoordelijk zijn voor de haargroei om dikker haar te 
produceren en nieuwe haargroei te stimuleren.

Wie kan hiervan profiteren?
Laserdiode rood licht behandeling is gunstig gebleken voor 
androgenetische alopecia, een veel voorkomende oorzaak van 
haaruitval bij mannen en vrouwen.  Voor mannen is aangetoond 
dat het bevorderen van haargroei voor Norwood-Hamilton 
Classificaties van II tot V patronen van haarverlies, en voor vrouwen 
met Ludwig-Savin Scale I-1 tot I-4, II-1, en II-2, of frontale patronen 
van haarverlies. 

Behandelingen zijn geschikt voor Fitzpatrick Skin types I - IV (zeer 
eerlijke huid die altijd brandt en nooit taart tot matige bruine huid 
die zelden brandt en tans gemakkelijk).NORWOOD-HAMILTON CLASSIFICATIE

II III IIIA IV

VI VIIIVA V

LUDWIG-SAVIN SCHAAL

1-1 1-2 1-3 1-4 II-1 II-2 III
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Sluit de USB-oplaadkabel aan op de USB-
C-oplaadpoort en sluit deze aan op een 
USB-voeding. 

Het indicatielampje wordt groen om het 
opladen aan te geven en blauw zodra de 
batterij volledig is opgeladen. 

Oplaadtijd batterij:  
Maximaal 2 uur bedrijfstijd: 3 uur 

Controleer voordat u het apparaat voor de eerste keer 
gebruikt of uw onderarm gevoelig is voor licht. 
Plaats de unit boven uw binnenonderarm en laat deze drie 
minuten lopen.  Als u roodheid of jeuk ervaart die langer dan 
een uur aanhoudt, mag u het product niet blijven gebruiken.

BEZIG MET OPLADEN

BELANGRIJK - PATCHTEST

Opmerking: Wanneer de batterij bijna leeg is, geeft de 
HairGrow Laser Head Band meerdere afzonderlijke piepjes 
om aan te geven dat het apparaat moet worden opgeladen.

TEGENSTRIJDIGHEDEN

Raadpleeg uw arts als:
• �� ���U neemt een medicatie of gebruikt een over the counter
    Product waarvan bekend is dat het fotosensitiviteit       
    veroorzaakt.dit kan omvatten bepaalde soorten antibiotica,  
    kankerbehandelingen en diuretica. Naast medicijnen      
    sommige gemeenschappelijke producten, waaronder  
    Sint-janskruid, sommige deodoranten,antibacteriële zeep,  
    kunstmatige zoetstoffen en wasmiddelen,kan  
    fotosensitiviteit veroorzaken.
• �� ��U een huidaandoening heeft.
• �� ���U een oogaandoening heeft die kan leiden tot een 

verhoogde fotogevoeligheid.

Bijwerkingen
Huidirritatie, misselijkheid en hoofdpijn zijn zeldzaam maar 
mogelijke bijwerkingen. Stop onmiddellijk met het gebruik als 
u ervaring hebt en raadpleeg een medisch deskundige. 
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Plaats de laserband over het behandelgebied 
en zorg ervoor dat de centreerband vrij is 
van de laserband.  De laserband moet zich 
binnen 3 cm van de huid bevinden. De unit 
laat twee piepjes horen om aan te geven dat 
de behandeling is gestart. Het indicatielampje 
rond de aan/uit-knop knippert blauw.

U kunt een warm gevoel voelen tijdens het 
gebruik.

Als de laserband tijdens de behandeling 
te ver van de huid is verwijderd, piept 
het apparaat twee keer en worden de 
laserdioden voor de behandeling tijdelijk 
uitgeschakeld totdat de laserband dichter bij 
de huid wordt geplaatst. Een enkele pieptoon 
bevestigt dat de laserdiodes weer actief zijn.

Houd de aan/uit-knop 2 seconden 
ingedrukt om het apparaat in te 
schakelen. Het apparaat piept en het 
indicatielampje wordt blauw. 

AAN DE SLAG

Behandeltijd:
De maximale aanbevolen behandeltijd is 25 minuten. Studies 
hebben aangetoond dat langere perioden niet gunstig zijn. 
Het apparaat piept elke 5 minuten en schakelt na 25 minuten 
automatisch uit met twee piepjes.

De minimale aanbevolen tijd voor een 
gebied is 10 minuten - als u meerdere 
gebieden behandelt, kunt u de band 
elke 10 minuten verplaatsen

Dekking behandeling:
Afhankelijk van het te behandelen gebied kunt u ervoor 
kiezen om verschillende gebieden op andere dagen te 
behandelen.

Behandelingsfrequentie:  
Studies tonen aan dat laserlichttherapie effectief is als 
dagelijkse of om de andere dag behandeling. Onze 
aanbeveling is om dagelijks te gebruiken. 
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Behandelingsposities:
De laserband en de locatieband kunnen worden aangepast 
om volledige dekking van de hoofdhuid te bieden. Wees 
voorzichtig en zorg ervoor dat het behandelingslicht niet 
wordt geblokkeerd door de locatieband.    

KLANTENSERVICE

Als u vragen hebt, kunt u contact met ons opnemen via:  
online@riobeauty.com

GARANTIE

Ga naar 
 www.riobeauty.com/warranty om uw tweejarige garantie 

online te registreren

NA GEBRUIK

Als u een zeer gevoelige huid hebt, kunt u na gebruik roodheid 
opmerken. Dit zou na 30 minuten moeten verdwijnen.

REINIGING EN ONDERHOUD
Veeg voor en na gebruik het behandelhoofd schoon met een 
schone, vochtige doek. Dompel het apparaat niet in water.
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SPECIFICATIE

De richtlijn betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA) (2012/19/EU) is ingevoerd om producten te recyclen met behulp 
van de beste beschikbare technieken voor nuttige toepassing en recycling om de gevolgen voor het milieu te minimaliseren, gevaarlijke stoffen 
te behandelen en te voorkomen dat steeds meer afval wordt gestort. Dit product is geclassificeerd als elektrische of elektronische apparatuur. 
Zorg er dus voor dat het aan het einde van de levensduur van dit product op de juiste manier wordt afgevoerd in overeenstemming met de lokale 
voorschriften. Het mag NIET met het huishoudelijk afval worden weggegooid.

AFVOER

Op verantwoorde wijze recyclen:
1. Raadpleeg de plaatselijke gemeentelijke richtlijnen 2. �Scheid de onderdelen en voer ze op de juiste wijze af

Golflengte laserdiode: 655nm +/– 10nm 
Classificatie laservermogen: <5 mW CW
Aantal laserdiodes: 60
Levensduur laserdiode: 10.000 uur

Model: LAHB
Invoer: 5 V  1,5 A 7,5 W MAX. 
Batterij: Li-ion 3,7 V 1500 mAh 5,55 Wh
Oplaadtijd: 2 uur
Maximale bedrijfstijd: 3 uur

Lees deze instructies zorgvuldig 
door voor gebruik en bewaar ze 
voor toekomstig gebruik.

Dit product is alleen bedoeld 
voor gebruik binnenshuis.

Dit product voldoet aan de 
huidige EU-productwetgeving. Laserstraling Waarschuwingssymbool

Papier recyclen

Droog houden

Dit product voldoet 
aan de huidige Britse 
productwetgeving.

Gelijkstroom
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!
• � � �Por favor, lea todas las instrucciones a fondo y conserve para 

referencia futura.

•   � �Este aparato puede ser utilizado por niños mayores de 18 años y 
personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o 
con falta de experiencia y conocimiento si se les ha dado supervisión o 
instrucción sobre el uso del aparato de manera segura y comprenden los 
peligros involucrados. Los niños no jugarán con el aparato. La limpieza y 
el mantenimiento no serán realizados por niños sin supervisión.

•  �  �NO utilice este aparato si no funciona correctamente, o si se ha caído 
o dañado.

•    Mantener fuera del alcance de los niños y las mascotas.

• �  �Este dispositivo solo debe usarse para el propósito previsto como se 
describe en esta guía del usuario.

• �  �Si sufres de una afección de la piel, consulta a tu dermatólogo antes 
de usarlo. Esto puede incluir ciertos tipos de antibióticos, tratamientos 
contra el cáncer y diuréticos. Además de los medicamentos comunes, 
incluyendo la hierba de San Juan, algunos desodorantes, jabones 
antibacterianos, edulcorantes artificiales y detergentes para la ropa, 
pueden causar fotosensibilidad.

•    No usar sobre cortes o piel rota.

•    �No utilice este aparato en áreas que muestren signos de: 
Venas varicosas, enfermedades de la piel (por ejemplo, 
eczema, psoriasis, dermatitis), cortes y abrasiones, irritación, 
verrugas, lunares, marcas cutáneas, erupción cutánea, 
�hipersensibilidad o quemadura solar, flebitis, tejido cicatricial reciente, 
otras afecciones cutáneas. Le recomendamos que consulte a su médico 
antes del tratamiento si sufre de alguna de las condiciones anteriores. 

•    No usar en áreas que han tenido cirugía cosmética.

•    No cobrar por más de 24 horas.

•    �Este aparato solo debe suministrarse en voltaje extra bajo de seguridad 
(SELV) correspondiente a la marca en el aparato.

•    No lo use inmediatamente alrededor de los ojos. 

•    No usar en áreas que han tenido cirugía cosmética. 

•   � �No deje el dispositivo desatendido. Apague antes de salir de la 
habitación.

•    �El aparato se puede limpiar limpiando con un paño húmedo. NO utilice 
solventes o limpiadores abrasivos. 

•   �Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el 
fabricante o su agente de servicio o persona calificada de manera similar 
para evitar un peligro.

•   NO mire directamente a la fuente de luz. 

•   No usar sobre el cabello húmedo o húmedo.

•   ��No lo use donde pueda entrar en contacto con el agua. 

•   Evite la exposición directa de los ojos

ADVERTENCIAS

E
S
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CONOCE TU UNIDAD
(ver página 3)

❶	 HairGrow Laser Head Band

❷	 Apertura Láser

❸	 Banda de Localización

❹	 Puerto de Carga USB-C

❺	 Cable de Carga USB

❻	 Luz Indicadora 

❼	 Encendido/Apagado

❽	 Bolsa de Viaje

INTRODUCCIÓN
Hay muchas razones para que tu cabello pierda volumen y brillo. 
La banda de cabeza láser HairGrow ofrece una forma natural de 
contrarrestar esto.

Aprovechando la avanzada tecnología de diodos láser de luz 
650nm, la banda de cabeza láser HairGrow proporciona luz roja 
regenerativa en lo profundo de la piel y la raíz de su cabello. Esta 
suave energía ligera ayuda a aumentar la circulación sanguínea 
en el cuero cabelludo y estimula las células responsables del 
crecimiento del cabello para producir cabello más grueso y 
estimular el crecimiento de cabello nuevo.

¿Quién puede beneficiarse?
Se ha demostrado que el tratamiento con luz roja con diodo láser 
es beneficioso para la alopecia androgenética, una causa común 
de pérdida de cabello en hombres y mujeres.  Para los hombres se 
ha demostrado que promueve el crecimiento del cabello para las 
clasificaciones Norwood-Hamilton de II a V patrones de pérdida de 
cabello, y para las mujeres con escala de Ludwig-Savin I-1 a I-4, II-1 
y II-2, o patrones frontales de pérdida de cabello. 

Los tratamientos son adecuados para los tipos de piel Fitzpatrick 
I - IV (piel muy clara que siempre se quema y nunca broncea a la 
piel marrón moderada que rara vez se quema y broncea fácilmente).CLASIFICACIÓN NORWOOD-HAMILTON

II III IIIA IV

VI VIIIVA V

ESCALA DE LUDWIG-SAVIN

1-1 1-2 1-3 1-4 II-1 II-2 III
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Inserte el cable de carga USB en el puerto 
de carga USB-C y conéctelo a una fuente 
de alimentación USB. 

La luz indicadora se pondrá verde para 
indicar la carga y azul una vez que esté 
completamente cargada. 

Tiempo de carga de la batería: 2 horas de 
tiempo máximo de ejecución: 3 horas 

Antes de usar por primera vez prueba para la sensibilidad 
a la luz en tu antebrazo. 
Coloque la unidad sobre su antebrazo interno y corra durante 
tres minutos.  Si experimenta enrojecimiento o picazón que 
persiste durante más de una hora, no continúe utilizando el 
producto.

COBRO

IMPORTANTE - PRUEBA DE PARCHE

Nota: Cuando la batería está baja, la banda de cabezal 
láser HairGrow emitirá varios pitidos distintos para indicar la 
necesidad de recarga.

CONTRADICCIONES

Consulte a su médico si:
• ��� �����Usted está tomando un medicamento o usando un 

medicamento de venta libre Producto que se sabe que 
causa la foto-sensibilidad. Esto puede incluye ciertos 
tipos de antibióticos, tratamientos contra el cáncer y 
diuréticos. Además de los medicamentos, algunos 
productos comunes como la hierba de San Juan, algunos 
desodorantes, jabones antibacterianos, edulcorantes 
artificiales y detergentes para la ropa, pueden causar 
fotosensibilidad.

• �� ��Usted tiene cualquier trastorno de la piel.
• �� ���Usted tiene cualquier trastorno ocular que podría resultar 

en un aumento de la fotosensibilidad.

Reacciones adversas
La irritación de la piel, las náuseas y los dolores de cabeza 
son raros, pero son posibles efectos secundarios. Si tiene 
experiencia, deje de usar inmediatamente y consulte a un 
profesional médico. 
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Coloque la banda láser sobre el área de 
tratamiento y asegúrese de que la banda de 
localización esté girada hacia fuera de la banda 
láser.  La banda láser debe estar dentro de los 
3 cm de la piel. La unidad emitirá dos pitidos 
para indicar que el tratamiento ha comenzado. 
La luz indicadora alrededor del botón de 
encendido/apagado parpadeará en azul.

Usted puede sentir una sensación de calor 
durante el uso.

Si, durante el tratamiento, la banda láser está 
demasiado lejos de la piel, la unidad emitirá 
dos pitidos y los diodos láser de tratamiento se 
apagarán temporalmente hasta que la banda 
láser se vuelva a colocar más cerca de la piel. 
Un solo pitido confirmará que los diodos láser 
están activos de nuevo.

Presione y mantenga presionado 
el botón de encendido/apagado 
durante 2 segundos para encenderlo. 
La unidad emitirá un pitido y la luz 
indicadora se volverá azul. 

PARA EMPEZAR

Tiempo de tratamiento:
El tiempo máximo de tratamiento recomendado es de 25 
minutos. Los estudios han demostrado que los períodos 
más largos no son beneficiosos. La unidad sonará cada 
5 minutos y se apagará automáticamente después de 25 
minutos con dos sonidos.

El tiempo mínimo recomendado para un 
área es de 10 minutos - si trata varias 
áreas, puede mover la banda cada 10 
minutos

Cobertura de tratamiento:
Dependiendo del área a tratar, puede optar por tratar 
diferentes áreas en días alternativos.

Frecuencia de tratamiento :  
Los estudios demuestran que la terapia con luz láser es 
eficaz como tratamiento diario o cada dos días. Nuestra 
recomendación es usar diariamente. 
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Posiciones de tratamiento:
La banda láser y la banda de ubicación se pueden ajustar 
para proporcionar una cobertura completa del cuero 
cabelludo. Tenga cuidado para asegurarse de que la luz del 
tratamiento no esté bloqueada por la banda de ubicación.    

ATENCIÓN AL CLIENTE

Si usted tiene alguna pregunta, por favor póngase en 
contacto con nosotros en:  
online@riobeauty.com

GARANTÍA

Para registrar su garantía de dos años en línea, visite: 
www.riobeauty.com/warranty

DESPUÉS DE SU USO

Si tiene piel muy sensible, puede notar enrojecimiento 
después de su uso. Esto debería disminuir después de 30 
minutos.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
Antes y después del uso, limpie el cabezal de tratamiento con 
un paño húmedo limpio, no sumerja la unidad en agua.
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ESPECIFICACIÓN

La Directiva sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE) (2012/19/UE) se ha puesto en marcha para reciclar productos utilizando las 
mejores técnicas disponibles de recuperación y reciclado para minimizar el impacto sobre el medio ambiente, tratar cualquier sustancia peligrosa y 
evitar el aumento de los vertederos. Este producto está clasificado como Equipo eléctrico o electrónico, así que asegúrese de que al final de la vida 
útil de este producto se elimina de la manera correcta de acuerdo con los requisitos de las autoridades locales. NO debe eliminarse con los residuos 
domésticos.

ELIMINACIÓN

Reciclar responsablemente:
1. Revisa tus pautas municipales locales 2. �Separe los componentes y deshágalos correctamente

Longitud de onda de diodo láser: 655nm +/– 10nm 
Clasificación de potencia láser: <5mW Cw
Número de diodos láser: 60
Vida del diodo láser: 10.000 horas

Modelo: LAHB
Entrada: 5V  1.5A 7,5W MAX 
Batería: Li-Ion 3,7V 1500mAh 5.55Wh
Tiempo de carga: 2 horas
Tiempo máximo de ejecución: 3 horas

Lea estas instrucciones 
cuidadosamente antes de su 
uso y luego conserve para su 
uso futuro.

Este producto es solo para uso 
en interiores.

Este producto cumple con la 
legislación vigente de productos 
de la UE.

Radiación láser Símbolo de precaución

Reciclar papel

Mantenga seco

Este producto cumple con 
la legislación vigente del 
producto del Reino Unido.

Corriente continua
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!
•  �Por favor, leia todas as instruções cuidadosamente e guarde para 

referência futura.

• � �Este aparelho pode ser usado por crianças com 18 anos ou mais e 
pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou 
falta de experiência e conhecimento se lhes tiverem sido dadas supervisão 
ou instruções sobre o uso da aplicação de forma segura e compreender 
os perigos envolvidos. As crianças não brincam com o aparelho. A limpeza 
e a manutenção não devem ser feitas por crianças sem supervisão.

•  �Não utilize este aparelho se não estiver a funcionar corretamente, ou se 
tiver caído ou danificado.

•  Manter fora do alcance de crianças e animais de estimação.

•  �Este dispositivo só deve ser utilizado para a finalidade prevista, conforme 
descrito neste manual do utilizador.

•  �Se sofrer de uma condição de pele, consulte o seu dermatologista antes 
de usar. Isso pode incluir certos tipos de antibióticos, tratamentos contra 
o cancro e diuréticos. Além dos medicamentos comuns, incluindo a erva-
do-são-joão, alguns desodorizantes, sabões antibacterianos, adoçantes 
artificiais e detergentes para roupa, podem causar sensibilidade 
fotográfica.

•  Não usar em cortes ou pele partida.

•  �Não utilize este aparelho em áreas que apresentem sinais de: Varizes, 
doenças de pele (por exemplo, eczema, psoríase, dermatite), cortes e 
abrasões, irritação, verrugas, toupeiras, marcas de pele, erupções cutâneas, 
�hipersensibilidade ou queimaduras solares, flebite, tecido cicatricial 
recente, outras condições de pele. Recomendamos que consulte o seu 
médico antes do tratamento se sofrer de qualquer uma das condições 
acima. 

•  Não use em áreas que tenham tido cirurgia estética.

•  Não cobrar por mais de 24 horas.

•  �Este aparelho só deve ser fornecido com uma tensão extra baixa de 
segurança (SELV) correspondente à marcação no aparelho.

•  Não use imediatamente em torno dos olhos. 

•  Não use em áreas que tenham tido cirurgia estética. 

•  Não deixe o dispositivo sem vigilância. Desligue antes de sair da sala.

•  �O aparelho pode ser limpo limpando com um pano húmido. Não use 
solventes ou produtos de limpeza abrasivos. 

•  �Se o cabo de alimentação estiver danificado, deve ser substituído pelo 
fabricante ou pelo seu agente de assistência ou por uma pessoa com 
qualificações semelhantes para evitar riscos.

•  Não olhe diretamente para a fonte de luz. 

•  Não usar em cabelos molhados ou húmidos.

•  ��Não use onde possa entrar em contacto com a água. 

•  Evite a exposição direta dos olhos

AVISOS

P
O

R
T

U
G
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Ê

S
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CONHEÇA A SUA UNIDADE
(ver página 3)

❶	 HairGrow Laser Head Band

❷	 Abertura a Laser

❸	 Faixa de Localização

❹	 Porta de Carregamento USB-C.

❺	 Cabo de Carregamento USB

❻	 Luz Indicadora 

❼	 Ligar/Desligar

❽	 Bolsa de Viagem

INTRODUÇÃO
Há muitas razões para o seu cabelo perder volume e brilho. A faixa de 
cabeça HairGrow laser oferece uma maneira natural de combater isso.

Aproveitando a tecnologia avançada de diodos laser de luz de 650 nm, 
a Faixa Cabeça de Laser HairGrow fornece luz vermelha regenerativa 
profundamente na pele e na raiz do seu cabelo. Esta energia suave 
e leve ajuda a aumentar a circulação sanguínea no couro cabeludo 
e estimula as células responsáveis pelo crescimento do cabelo para 
produzir cabelos mais grossos e encorajar o crescimento de novos 
cabelos.

Quem pode beneficiar?
O tratamento com luz vermelha de diodo laser demonstrou ser 
benéfico para a alopecia androgenética, uma causa comum de perda 
de cabelo em homens e mulheres.  Para os homens, demonstrou-
se que promove o crescimento do cabelo para as classificações 
Norwood-Hamilton de II a V padrões de perda de cabelo, e para as 
mulheres com Ludwig-Savin escala I-1 a I-4, II-1 e II-2, ou padrões 
frontais de perda de cabelo. 

Os tratamentos são adequados para os tipos de pele de Fitzpatrick 
I - IV (pele muito clara que sempre queima e nunca se bronzeia a pele 
castanha moderada que raramente queima e bronzeia facilmente).CLASSIFICAÇÃO NORWOOD-HAMILTON

II III IIIa IV

VI VIIIVa V

ESCALA LUDWIG-SAVIN

1-1 1-2 1-3 1-4 II-1 II-2 III
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Introduza o cabo de carregamento USB 
na porta de carregamento USB-C e ligue 
a uma fonte de alimentação USB. 

A luz indicadora ficará verde para indicar 
o carregamento e azul quando estiver 
totalmente carregada. 

Tempo de carregamento da bateria: 
2 horas de tempo máximo de 
funcionamento: 3 horas 

Antes de usar pela primeira vez, teste a sensibilidade à 
luz no antebraço. 
Coloque a unidade sobre o antebraço interior e deixe-a 
correr durante três minutos.  Se sentir uma vermelhidão 
ou comichão que persista durante mais de uma hora, não 
continue a usar o produto.

A CARREGAR

IMPORTANTE - TESTE DE PATCH

Nota: Quando a bateria está fraca, a Faixa de Cabeça 
HairGrow Laser emite vários bipes distintos para indicar a 
necessidade de recarga.

CONTRADIÇÕES

Consulte o seu médico se:
• ��� �����Você está tomando um medicamento ou usando um 

sem receita médica Produto que é conhecido por causar 
sensibilidade fotográfica. Isto pode incluem certos tipos 
de antibióticos, tratamentos contra o cancro e diuréticos. 
Além dos medicamentos, alguns produtos comuns 
,incluindo a erva-do-são-joão, alguns desodorizantes, 
sabões antibacterianos,adoçantes artificiais e detergentes 
para roupa, podem causar sensibilidade fotográfica.

• �� ��Você tem qualquer distúrbio de pele.
• �� ���Você tem qualquer distúrbio ocular que possa resultar em 

aumento da sensibilidade fotográfica.

Reações adversas
Irritação da pele, náuseas e dores de cabeça são raros, mas 
possíveis efeitos secundários. Se experiente, pare de usar 
imediatamente e consulte um profissional médico. 
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Coloque a Faixa de laser sobre a área de 
tratamento e certifique-se de que a Faixa de 
localização é rodada sem a Faixa de laser.  
A Faixa a laser deve estar a 3 cm da pele. 
A unidade emite dois sinais sonoros para 
indicar que o tratamento foi iniciado. A luz 
indicadora à volta do botão ligar/desligar 
pisca a azul.

Você pode sentir uma sensação quente 
durante o uso.

Se, durante o tratamento, a banda laser 
estiver demasiado longe da pele, a unidade 
emite dois sinais sonoros e os diodos laser 
de tratamento desligam-se temporariamente 
até que a banda laser seja reposicionada 
mais perto da pele. Um único bip confirmará 
que os diodos laser estão novamente ativos.

Prima e mantenha premido o botão 
ligar/desligar durante 2 segundos para 
ligar. A unidade emite um sinal sonoro 
e a Luz Indicadora fica azul. 

COMO COMEÇAR

Tempo de tratamento:
O tempo máximo de tratamento recomendado é de 25 
minutos. Estudos têm mostrado que períodos mais longos 
não são benéficos. A unidade irá emitir um sinal sonoro a 
cada 5 minutos e desligar-se-á automaticamente após 25 
minutos com duas vezes.

O tempo mínimo recomendado para 
uma área é de 10 minutos - se tratar 
várias áreas, pode mover a banda a 
cada 10 minutos

Cobertura do tratamento :
Dependendo da área a tratar, pode optar por tratar diferentes 
áreas em dias alternativos.

Frequência de tratamento:  
Estudos mostram que a terapia com luz laser é eficaz tanto 
como um tratamento diário, ou de dois em dois dias. A 
nossa recomendação é usar diariamente. 
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Posições de tratamento:
A banda laser e a banda de localização podem ser ajustadas 
para proporcionar uma cobertura total do couro cabeludo. 
Tenha cuidado para garantir que a luz de tratamento não 
está bloqueada pela banda de localização.    

ATENDIMENTO AO CLIENTE

Se você tiver alguma dúvida, entre em contato conosco:  
online@riobeauty.com

GARANTIA

Para registar online a sua garantia de dois anos, visite: 
www.riobeauty.com/warranty

APÓS O USO

Se tiver uma pele muito sensível, poderá notar uma 
vermelhidão após o uso. Isto deve diminuir após 30 minutos.

LIMPEZA E MANUTENÇÃO
Antes e depois da utilização, limpe a cabeça de tratamento 
com um pano limpo e húmido, não imerja a unidade em água.
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ESPECIFICAÇÕES

A diretiva relativa aos resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos (REEE) (2012/19/UE) foi posta em prática para reciclar produtos utilizando 
as melhores técnicas de recuperação e reciclagem disponíveis para minimizar o impactos no ambiente, tratar quaisquer substâncias perigosas e 
evitar o aumento do aterro. Este produto é classificado como equipamento elétrico ou eletrónico, por isso, certifique-se de que, no final da vida útil 
deste produto, é eliminado da forma correta, de acordo com os requisitos das autoridades locais. Não deve ser eliminado com resíduos domésticos.

ELIMINAÇÃO

Reciclar de forma responsável:
1. Verifique as suas diretrizes municipais locais 2. �Separar os componentes e eliminá-los corretamente

Comprimento de onda do diodo do laser: 655nm e – 10nm 
Classificação de potência a laser: 5 MW de potência
Número de diodos lasers: 60
Vida do diodo laser: 10 000 horas

Modelo: LAHB
Entrada:  MÁX. 5 V 1,5A 7.5 W
Bateria: Li-Ion 3.7V 1500 mAh 5.55Wh
Tempo de carregamento: 2 horas
Tempo máximo de funcionamento: 3 horas

Leia estas instruções 
cuidadosamente antes de usar 
e depois guarde-as para uso 
futuro.

Este produto destina-se apenas 
a utilização no interior.

Este produto está em 
conformidade com a legislação 
de produtos da UE em vigor.

Radiação laser Símbolo de precaução

Reciclar papel

Manter seco

Este produto está em 
conformidade com a atual 
legislação do Reino Unido.

Corrente directa
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!
•  �  �Leggere attentamente tutte le istruzioni e conservarle per riferimento 

futuro.

•  �  �Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini dai 18 anni in su 
e da persone con capacità mentali, fisiche o sensoriali ridotte o prive di 
esperienza e conoscenze, a condizione che abbiano ricevuto assistenza 
o formazione per l'uso dell'applicazione in modo sicuro e comprendano i 
pericoli che comporta. I bambini non devono giocare con l'apparecchio. 
La pulizia e la manutenzione non devono essere effettuate da bambini 
senza supervisione.

•   � �NON utilizzate l'apparecchio se non funziona correttamente, se è caduto 
o è danneggiato.

•    Tenere lontano dalla portata di bambini e animali domestici.

•  �  �Questo dispositivo deve essere utilizzato esclusivamente per gli scopi 
previsti descritti nella presente guida per l'utente.

•  � � �Se soffre di una condizione cutanea, consultare il dermatologo prima 
dell'uso. Questo può includere alcuni tipi di antibiotici, trattamenti per il 
cancro e diuretici. Oltre ai farmaci alcuni comuni tra cui St. John's Wort, 
alcuni deodoranti, saponi antibatterici, dolcificanti artificiali e detersivi 
per bucato, possono causare fotosensibilità.

•    Non utilizzare su tagli o pelle rotta.

•   � �Non utilizzate questo apparecchio su aree che presentano segni di vene 
varicose, malattie della pelle (ad esempio eczema, psoriasi, dermatite), 
tagli e abrasioni, irritazioni, verruche, nei, tag cutanei, eruzioni cutanee, 
�ipersensibilità o scottature, flebite, recente tessuto cicatriziale, altre 
condizioni cutanee. Si consiglia di consultare il proprio medico prima 
del trattamento se si soffre di una qualsiasi delle condizioni di cui sopra. 

•   Non utilizzare su aree che hanno subito interventi di chirurgia estetica.

•   Non caricare per più di 24 ore.

•   �Questo apparecchio deve essere fornito solo a tensione extra bassa 
di sicurezza (SELV) corrispondente al contrassegno sull'apparecchio.

•   Non utilizzare immediatamente intorno agli occhi. 

•   Non utilizzare su aree che hanno subito interventi di chirurgia estetica. 

•  � �Non lasciare il dispositivo incustodito. Spegnere prima di uscire dalla 
stanza.

•    �L'apparecchio può essere pulito strofinando con un panno umido. NON 
utilizzare solventi o detergenti abrasivi. 

•   �Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal 
produttore o dal suo tecnico di assistenza o da personale qualificato per 
evitare situazioni pericolose.

•   NON fissare direttamente la sorgente luminosa. 

•   Non utilizzare su capelli bagnati o umidi.

•   ��Non utilizzare dove potrebbe venire a contatto con l'acqua. 

•   Evitare l'esposizione diretta degli occhi

AVVERTENZE

IT
A

L
IA

N
O
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CONOSCETE LA VOSTRA UNITÀ
(vedere pagina 3)

❶	 HairGrow Laser Head Band

❷	 Apertura Laser

❸	 Banda di Posizionamento

❹	 Porta di Ricarica USB-C.

❺	 Cavo di Ricarica USB

❻	 Spia 

❼	 On/Off

❽   Borsa da Viaggio

INTRODUZIONE
Ci sono molte ragioni per cui i capelli perdono volume e lucentezza. 
La fascia per la testa laser HairGrow offre un modo naturale per 
contrastare questo fenomeno.

Sfruttando l'avanzata tecnologia a diodi laser a 650 nm, la fascia per 
testa laser HairGrow eroga una luce rossa rigenerativa in profondità 
nella pelle e nella radice dei capelli. Questa delicata energia luminosa 
aiuta ad aumentare la circolazione sanguigna nel cuoio capelluto e 
stimola le cellule responsabili della crescita dei capelli per produrre 
capelli più spessi e incoraggiare la crescita di nuovi peli.

Chi può trarne vantaggio?
È stato dimostrato che il trattamento a luce rossa a diodo laser è 
utile per l'alopecia androgenetica, una causa comune di perdita di 
capelli negli uomini e nelle donne.  Per gli uomini è stato dimostrato 
di promuovere la crescita dei capelli per le classificazioni Norwood-
Hamilton di modelli di perdita dei capelli da II a V, e per le donne con 
scala Ludwig-Savin da i-1 a i-4, II-1 e II-2, o modelli frontali di perdita 
dei capelli. 

I trattamenti sono adatti per la pelle Fitzpatrick di tipo i - IV (pelle molto 
leale che brucia sempre e non si abbronza mai fino a moderare la 
pelle marrone che raramente brucia e abbronza facilmente).CLASSIFICAZIONE NORWOOD-HAMILTON

II III IIIa IV

VI VIIIVa V

SCALA LUDWIG-SAVIN

1-1 1-2 1-3 1-4 II-1 II-2 III
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Inserire il cavo di ricarica USB nella 
porta di ricarica USB-C e collegarlo a un 
alimentatore USB. 

La spia luminosa diventerà verde per 
indicare la ricarica e blu una volta 
completamente carica. 

Tempo di ricarica della batteria: 2 ore 
durata massima di funzionamento: 3 ore 

Prima di utilizzarlo per la prima volta, verificare la 
sensibilità alla luce sull'avambraccio. 
Posizionare l'unità sull'avambraccio interno e correre per tre 
minuti.  Se si verificano arrossamenti o prurito che persistono 
per più di un'ora, non continuare a utilizzare il prodotto.

IN CARICA

IMPORTANTE - PATCH TEST

Nota: Quando la batteria è scarica, la fascia per la testa laser 
HairGrow emette più segnali acustici distinti per indicare la 
necessità di ricarica.

CONTRADDIZIONI

Consultare il proprio medico se:
���• �� ���Si sta assumendo un farmaco o si sta utilizzando un Over
    the-counter Prodotto noto per causare fotosensibilità
    includere alcuni tipi di antibiotici, trattamenti oncologici e 
    diuretici. Oltre ai farmaci alcuni prodotti comuni, tra cui      
    il St. John's Wort, alcuni deodoranti, saponi antibatterici,  
    dolcificanti artificiali e detersivi per bucato, possono  
    causare fotosensibilità.
• �� ��Lei ha qualche disturbo della pelle.
• �� ���Soffre di disturbi oculari che potrebbero determinare un 

aumento della fotosensibilità.

Reazioni avverse
Irritazione cutanea, nausea e mal di testa sono rari ma 
possibili effetti collaterali. In caso di esperienza, interrompere 
immediatamente l'uso e consultare un medico. 
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Posizionare la banda laser sull'area di 
trattamento e assicurarsi che la banda di 
posizionamento sia ruotata lontano dalla banda 
laser.  La banda laser deve trovarsi entro 3 cm 
dalla cute. L'unità emette due segnali acustici 
per indicare che il trattamento è stato avviato. La 
spia intorno al pulsante on/off lampeggia in blu.

Si potrebbe avvertire una sensazione di calore 
durante l'uso.

Se, durante il trattamento, la banda laser è 
troppo lontana dalla pelle, l'unità emette due 
segnali acustici e i diodi laser di trattamento si 
spengono temporaneamente fino a quando la 
banda laser non viene riposizionata più vicino 
alla pelle. Un singolo segnale acustico conferma 
che i diodi laser sono nuovamente attivi.

Tenere premuto il pulsante on/off per 2 
secondi per accenderlo. L'unità emette un 
segnale acustico e la spia diventa blu. 

PER INIZIARE

Tempo di trattamento:
Il tempo massimo consigliato per il trattamento è di 25 
minuti. Gli studi hanno dimostrato che periodi più lunghi non 
sono vantaggiosi. L'unità emette un segnale acustico ogni 5 
minuti e si spegne automaticamente dopo 25 minuti con due 
segnali acustici.

Il tempo minimo consigliato per un'area 
è di 10 minuti; se si trattano più aree, 
è possibile spostare la banda ogni 10 
minuti

Copertura del trattamento :
A seconda dell'area da trattare, è possibile scegliere di 
trattare diverse aree in giorni alternativi.

Frequenza del trattamento :  
Gli studi dimostrano che la terapia laser con la luce è efficace 
sia come trattamento quotidiano sia come trattamento a 
giorni alterni. Si consiglia di utilizzare ogni giorno. 
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Posizioni di trattamento:
La banda laser e la banda di posizionamento possono 
essere regolate per fornire una copertura completa del cuoio 
capelluto. Prestare attenzione per assicurarsi che la luce di 
trattamento non sia bloccata dalla banda di posizionamento.    

ASSISTENZA CLIENTI

In caso di domande, contattateci all'indirizzo:  
online@riobeauty.com

GARANZIA

Per registrare online la garanzia di due anni, visitare il sito: 
www.riobeauty.com/warranty

DOPO L'USO

Se la pelle è molto sensibile, si potrebbe notare rossore dopo 
l'uso. Questo dovrebbe diminuire dopo 30 minuti.

PULIZIA E MANUTENZIONE
Prima e dopo l'uso, pulire la testina di trattamento con un 
panno umido pulito e non immergere l'unità in acqua.
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SPECIFICHE

La direttiva sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE) (2012/19/UE) è stata messa in atto per riciclare i prodotti utilizzando le migliori 
tecniche di recupero e riciclaggio disponibili al fine di ridurre al minimo l'impatto sull'ambiente, trattare eventuali sostanze pericolose ed evitare l'aumento 
delle discariche. Questo prodotto è classificato come apparecchiatura elettrica o elettronica, pertanto si prega di assicurarsi che al termine del suo ciclo 
di vita venga smaltito correttamente in conformità alle normative locali vigenti. NON deve essere smaltito insieme ai rifiuti domestici.

SMALTIMENTO

Riciclare in modo responsabile:
1. Consultare le linee guida locali 2. �Separare i componenti e smaltirli correttamente

Lunghezza d'onda diodo laser: 655 nm +/– 10 nm 
Classificazione potenza laser: <5 mW CW
Numero di diodi laser: 60
Durata diodo laser: 10.000 ore

Modello: LAHB
Ingresso: 5 V  1,5A 7,5 W MAX 
Batteria: Ioni di litio 3,7 V 1500 mAh 5,55 Wh
Tempo di ricarica: 2 ore
Tempo di esecuzione massimo: 3 ore

Leggere attentamente queste 
istruzioni prima dell'uso e 
conservarle per uso futuro.

Questo prodotto è destinato 
esclusivamente all'uso in 
ambienti interni.

Questo prodotto è conforme 
alla legislazione UE vigente in 
materia di prodotti.

Radiazione laser Simbolo di attenzione

Riciclare la carta

Mantenere asciutto

Questo prodotto è conforme 
alla legislazione vigente del 
Regno Unito sui prodotti.

Corrente continua
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